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34 For he whom God has
sent speaks the words of
God; for God gives the
Spirit without measure.

35 The Father loves the
Son, and has given all
things into his hand.

34 Ov yap améoTelAev O
Bed¢ 10 prjaTa 100 Beol
AOAET, o0 yap €k HETPOU
didwalv 10 TTvela.
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32 6 éwpakev Kai Akouoev TOUTO
MapTUpPEl, kai TAV papTupiav auTtol
oUd¢ic AapBavel.

33 0 AaBwv autod TRV MapTupiav
Eo@payloev OTI 0 BeOG AANOBAG £CTIV.

his witness.

31 He who comes from above is above
all. He who is from the Earth belongs to
the Earth, and speaks of the Earth. He
who comes from heaven is above all.

32 What he has seen and heard, of
that he testifies; and no one receives

33 He who has received his witness
has set his seal to this, that God is true.
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27 John answered, “A man
can receive nothing, unless it
has been given him from
heaven.

28 You yourselves testify that
| said, ‘1 am not the Christ,
but, ‘1 have been sent before
him.’

29 He who has the bride is
the bridegroom; but the friend
of the bridegroom, who
stands and hears him,
rejoices greatly because of
the bridegroom’s voice. This,
my joy, therefore is made full.
30 He must increase, but |
must decrease.
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XapQ xaipel di1a THV wvnv 100
vup@iou. altn olv 1 xopd
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13 kai oUd¢eic avapéPnkev €ic TOV
oUpavov €i un o ék 100 oUpavol
KaTaBag, O uidg Tol avbpwTrou,

14 Kai kabw¢ Mwiofig lywoev TOV
oQIv év TR €pANW oUTWG ULYWwWOBRvaI
O€l TOV Uidv 100 avepwTrou,

15 iva ¢ 6 moTelwV &v alT® £XN
(wnv aiwviov.

13 No one has ascended into heaven,
but he who descended out of heaven,
the Son of Man, who is in heaven.

14 As Moses lifted up the serpent in
the wilderness, even so must the Son
of Man be lifted up,

15 that whoever believes in him
should not perish, but have eternal life.

EK TOV gadBnTOV
Twavvou petd ‘loudaiou
TEPI KaBapIouod.

a questioning on the part
of John’s disciples with
some Jews about

22 Mert

ooU mépav 100 | he who was with you
lopdavou, w oU | beyond the Jordan, to
MEMapTUpnKag, i0e | whom you have testified, EKET,
oUTto¢ BamrTilel kai [ behold, the same ¢BarTido

TAVTEG EpXovTal TTPOC
auToVv.

baptizes, and everyone
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'Incol¢ kai oi pabntai altol
gic TNV ‘loudaiav yAv Kai EKeT

26 kai ANBov TTPdC TOV | purification. JIETPIBEV HeT aUTOV Kai
lwavvnv kai eimav | 26 They came to John, ¢RaTTICEV.
auT®" pafpi, 0 nv yeta | and said to him, “Rabbi, 23 "Hv 8¢ kai [0] lwavvng

BamTidwv €v Aivwv €yyug 100
YaAeiy, 611 UdaTa TTOAAG AV
Kai TTapeyivovto Kai
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24 o0TTw yap Qv BePANUEVOC

uAaknv lwéavvng.

22 After these things,
Jesus came with his
disciples into the land of
Judea. He stayed there
with them, and baptized.
23 John also was
baptizing in Enon near
Salim, because there was
much water there. They
came, and were baptized.
24 For John was not yet
thrown into prison.

English text: World English Bible (public domain) Greek text: Westcott-Hort Greek New Testament (public domain)
Graphics: Copyright Stéphane Tibi and his licensors. All rights reserved. www.studymaps.org

16 olUTwg yap
Ayarmnoev 0 Bedg TOV
KOOMOV, WOTE TOV UiOV
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€ig auTOV pn améAnTal
AAN’ €xn Cwnv aiwviov.
17 o0 yap améoTellev
0 Be0G TOV UIOV €ig TOV
KOouov, iva Kpivn TOV
KOoUOoV, AN iva owoi
0 KOoHOG O auTod.

18 0 mioTelWV E€ig
auTOV OU KpiveTar O
M TIoTeVwWY AON
KEKPITAL, OTI HN
TTETTIOTEUKEV €IG TO
oOvopa T00
povoyevolg uiol T00
Beo0.

perish,
eternal life.

16 For God so loved
the world, that he gave
his one and only Son,
that whoever believes
in him should not
but have

17 For God didn’t send
his Son into the world
to judge the world, but
that the world should
be saved through him.
18 He who believes in
him is not judged. He
who doesn’t believe
has been judged
already, because he
has not believed in the
name of the one and
only Son of God.
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19 alTtn &8¢ £€0TIV 1) KPIOIG OTI TO PG
EAAAUBEV €ic TOV KOOPOV Kai
Ayatmnoav oi avBpwTrol YdAAov TO
OKOTOC f| T QOS AV yap alT®dv
TTovNpPa Ta £pya.

20 ag yap 0 palAa TTpACCoWY MICET
TO QMG Kai oUK Epyxetal TTPOG TO
QWG, iva un €AeyxOi 1& Epya auTol-
21 0 0¢ oIV TNV AAABelav EpxeTal
TTPOG TO PG, iva @avepwd alTol
Ta Epya OTI €V B €0TIV Eipyaouéva.

19 This is the judgment, that the light
has come into the world, and men
loved the darkness rather than the
light; for their works were evil.

20 For everyone who does evil hates
the light, and doesn’t come to the light,
lest his works would be exposed.

21 But he who does the truth comes to
the light, that his works may be
revealed, that they have been done in
God.”

9 Nicodemus answered him, “How
can these things be?”

10 Jesus answered him, “Are you
the teacher of Israel, and don’t
understand these things?

11 Most assuredly | tell you, we
speak that which we know, and
testify of that which we have seen,
and you don’t receive our witness.
12 If | told you earthly things and
you don’'t believe, how will you
believe if | tell you heavenly things?

9 amekpiOn NIKOBNUOC Kai €fTTev
auT®" TG duvartal TalTa yevéoBal;
10 &mekpiOn ‘Incolc kai eimev
aut®: oU & O &1Iddokalo¢ ToU
lopanA kai TadTa o0 YIVWOKEIG;

11 aunv aunv Aéyw ool 61l O
oidapev AaAolpev Kai 0 EWPAKANEY
MapTupoUpev, Kai TAV dapTupiav
AUV oU AapPBaverTe.

12 € 18 &miyeia eiov UiV Kai oU
TMOTEVETE, TTQOC €AV eimw Upiv Ta
ETToupdvia TToTEUCETE;

1 Now there was a man of the
Pharisees named Nicodemus, a
ruler of the Jews.

2 The same came to him by
night, and said to him, “Rabbi,
| we know that you are a teacher
come from God, for no one can
do these signs that you do,
unless God is with him.”

| 3 Jesus answered him, “Most
assuredly, | tell you, unless one
is born anew, he can’t see the
Yy Kingdom of God.”

4 Nicodemus said to him, “How
can a man be born when he is
old? Can he enter a second time
into his mother’s womb, and be
born?”

5 Jesus answered, “Most
assuredly | tell you, unless one is
born of water and spirit, he can’t
enter into the Kingdom of God!

6 That which is born of the flesh
is flesh. That which is born of the
Spirit is spirit.

7 Don’t marvel that | said to you,
‘You must be born anew.’

8 The wind blows where it wants
to, and you hear its sound, but
don’t know where it comes from
and where it is going. So is
everyone who is born of the
Spirit.”
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